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? ? ? ? ? e. The Fox and the Wild Ass dcccciv.Ibn es Semmak and Er Reshid, i. 195..When he had made an end of his verses, he folded the letter
and delivering it to the nurse, charged her keep the secret. So she took it and carrying it to Mariyeh, gave it to her. The princess broke it open and
read it and apprehended its purport. Then said she, "By Allah, O nurse, my heart is burdened with an exceeding chagrin, never knew I a dourer,
because of this correspondence and of these verses." And the muse made answer to her, saying, "O my lady, thou art in thy dwelling and thy place
and thy heart is void of care; so return him an answer and reck thou not" Accordingly, the princess called for inkhorn and paper and wrote the
following verses:.? ? ? ? ? My transports I conceal for fear of those thereon that spy; Yet down my cheeks the tears course still and still my case
bewray..60. Uns el Wujoud and the Vizier's Daughter Rose-in-bud ccclxxi.Now there was in the camp a wise woman, (11) and she questioned him
of the new-born child, if it was male or female. Quoth he, 'It is a girl;' and she said, 'She shall do whoredom with a hundred men and a journeyman
shall marry her and a spider shall slay her.' When the journeyman heard this, he returned upon his steps and going in to the woman, took the child
from her by wile and slit its paunch. Then he fled forth into the desert at a venture and abode in strangerhood what [while] God willed..? ? ? ? ? If
slaves thou fain wouldst have by thousands every day Or, kneeling at thy feet, see kings of mickle might,.? ? ? ? ? The intercessor who to thee
herself presenteth veiled Is not her like who naked comes with thee to intercede.'.They tell that Haroun er Reshid was sitting one day to do away
grievances, when there came up to him a woman and said to him, "O Commander of the Faithful, may God accomplish thine affair and cause thee
rejoice in that which He hath given thee and increase thee in elevation! Indeed, thou hast done justice (85) and wrought equitably." (86) Quoth the
Khalif to those who were present with him, "Know ye what this woman meaneth by her saying?" And they answered, "Of a surety, she meaneth not
otherwise than well, O Commander of the Faithful." "Nay," rejoined Haroun; "she purposeth only in this an imprecation against me. As for her
saying, 'God accomplish thine affair!' she hath taken it from the saying of the poet, 'When an affair is accomplished, its abatement (87) beginneth.
Beware of cessation, whenas it is said, "It is accomplished."' As for her saying 'God cause thee rejoice in that which He hath given thee,' she took it
from the saying of God the Most High, 'Till, whenas they rejoiced in that which they were given, we took them suddenly and lo, they were
confounded!' (88) As for her saying, 'God increase thee in elevation!' she took it from the saying of the poet, 'No bird flieth and riseth up on high,
but, like as he flieth, he falleth.' And as for her saying, 'Indeed, thou hast done justice and wrought equitably,' it is from the saying of the Most
High, '[If ye deviate (89) or lag behind or turn aside, verily, God of that which ye do is aware;' (90) and] 'As for the transgressors,' (91) they are fuel
for hell[-fire]." (92).? ? ? ? ? My heart belike shall his infect with softness, even as me His body with disease infects, of its seductive air..? ? ? ? ? A
fire in mine entrails burns, than which the fire of the hells denounced For sinners' torment less scathing is: it seeketh me to slay..As they were thus
engaged, behold, up came the dancers and mountebanks, with their pipes and drums, whilst one of their number forewent them, with a great banner
in his hand, and played all manner antics with his voice and limbs. When they came to the Courthouse, the Cadi exclaimed, "I seek refuge with
God from yonder Satans!" And the merchant laughed, but said nothing. Then they entered and saluting his highness the Cadi, kissed Alaeddin's
hands and said, "God's blessing on thee, O son of our uncle! Indeed, thou solacest our eyes in that which thou dost, and we beseech God to cause
the glory of our lord the Cadi to endure, who hath honoured us by admitting thee to his alliance and allotted us a part in his high rank and dignity."
When the Cadi heard this talk, it bewildered his wit and he was confounded and his face flushed with anger and he said to his son-in-law, "What
words are these?" Quoth the merchant, "Knowest thou not, O my lord, that I am of this tribe? Indeed this man is the son of my mother's brother and
that other the son of my father's brother, and I am only reckoned of the merchants [by courtesy]!".? ? ? ? ? p. The Man who saw the Night of Power
dccccxciii.? ? ? ? ? O blamer of me for the love of him who denieth his grace, Which be the delightsome of things, but those which the people
deny?.When she had made an end of her verses, the Lady Zubeideh bade each damsel sing a song, till the turn came round to Sitt el Milah,
whereupon she took the lute and tuning it, sang thereto four-and-twenty songs in four-and-twenty modes; then she returned to the first mode and
sang the following verses:.The Sixth Day.? ? ? ? ? Love no light matter is, O folk, nor are the woe and care And blame a little thing to brook that
unto it pertain..?STORY OF THE UNJUST KING AND THE TITHER..142. El Asmai and the three Girls of Bassora dclxxxvi.Me, till I stricken
was therewith, to love thou didst excite, iii. 113.When King Shah Bekht heard his vizier's story, he gave him leave to withdraw to his own house
and he abode there the rest of the night and the next day till the evening..? ? ? ? ? i The Ninth Officer's Story dccccxxxviii.When she had made an
end of her verses, Er Reshid said to her, 'O Tuhfeh, thine absence was extraordinary, but thy presence (251) is yet more extraordinary.' 'By Allah, O
my lord,' answered she, 'thou sayst sooth.' And she took his hand and said to him, 'See what I have brought with me.' So he looked and saw riches
such as neither words could describe nor registers avail to set out, pearls and jewels and jacinths and precious stones and great pearls and
magnificent dresses of honour, adorned with pearls and jewels and embroidered with red gold. Moreover, she showed him that which Queen Es
Shuhba had bestowed on her of those carpets, which she had brought with her, and that her throne, the like whereof neither Chosroes nor Cassar
possessed, and those tables inlaid with pearls and jewels and those vessels, that amazed all who looked on them, and the crown, that was on the
head of the circumcised boy, and those dresses of honour, which Queen Es Shuhba and the Sheikh Aboultawaif had put off upon her, and the trays
wherein were those riches; brief, she showed him treasures the like whereof he had never in his life set eyes on and which the tongue availeth not to
describe and whereat all who looked thereon were amazed..[One day], as the ship was sailing along, and we unknowing where we were, behold, the
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captain came down [from the mast] and casting his turban from his head, fell to buffeting his face and plucking at his beard and weeping and
supplicating [God for deliverance]. We asked him what ailed him, and he answered, saying, 'Know, O my masters, that the ship is fallen among
shallows and drifteth upon a sand-bank of the sea. Another moment [and we shall be upon it]. If we clear the bank, [well and good]; else, we are all
dead men and not one of us will be saved; wherefore pray ye to God the Most High, so haply He may deliver us from these deadly perils, or we
shall lose our lives.' So saying, he mounted [the mast] and set the sail, but at that moment a contrary wind smote the ship, and it rose upon the crest
of the waves and sank down again into the trough of the sea..? ? ? ? ? Brother of En Numan, with thee lies an old man's anguish to allay, A
graybeard slain, may God make fair his deeds upon the Reckoning-Day!.? ? ? ? ? O hills of the sands and the rugged piebald plain, Shall the
bondman of love win ever free from pain!.When this came to the king's knowledge, he despatched troops in pursuit of Zourkhan, to stop the road
upon him, whilst he himself went out and overtaking the vizier, smote him on the head with his mace and slew him. Then he took his daughter by
force and returning to his dwelling-place, went in to her and married her. Arwa resigned herself with patience to that which betided her and
committed her affair to God the Most High; and indeed she was used to serve Him day and night with a goodly service in the house of King Dabdin
her husband..?THE SEVENTH OFFICER'S STORY..The Tenth Day..King who knew the Quintessence of Things, The, i. 230..? ? ? ? ? l. The
Twelfth Officer's Story dccccxxxix.When the king heard this, wonderment gat hold of him and his admiration for the vizier redoubled; so he bade
him go to his house and return to him [on the morrow], according to his wont. Accordingly, the vizier withdrew to his lodging, where he passed the
night and the ensuing day..? ? ? ? ? c. The King who knew the Quintessence of Things dcccxci.Then he caused rear him among the nurses and
matrons; but withal he ceased not to ponder the saying of the astrologers and indeed his life was troubled. So he betook himself to the top of a high
mountain and dug there a deep pit and made in it many dwelling-places and closets and filled it with all that was needful of victual and raiment and
what not else and made in it conduits of water from the mountain and lodged the boy therein, with a nurse who should rear him. Moreover, at the
first of each month he used to go to the mountain and stand at the mouth of the pit and let down a rope he had with him and draw up the boy to him
and strain him to his bosom and kiss him and play with him awhile, after which he would let him down again into the pit to his place and return;
and he used to count the days till the seven years should pass by..FIROUZ AND HIS WIFE (175).Then he folded the letter and sealing it, delivered
it to the damsel, who took it and carried it to her mistress. When the princess read the letter and apprehended its contents, she said, "Meseemeth he
recalleth to me that which I did aforetime." Then she called for inkhorn and paper and wrote the following verses:.When the prince came before
him, he sought of him his daughter in marriage, and the king said, 'Indeed, thou art her equal, but none dare name a man to her, because of her
aversion to men.' So the prince pitched his tents under the windows of the princess's palace, till one day he got hold of one of her favourite
slave-girls and gave her wealth galore. Quoth she to him, 'Hast thou a wish?' 'Yes,' answered he and acquainted her with his case; and she said,
'Indeed thou puttest thyself in peril.' Then he abode, flattering himself with false hopes, till all that he had with him was gone and the servants fled
from him; whereupon quoth he to one in whom he trusted, 'I am minded to go to my country and fetch what may suffice me and return hither.' And
the other answered, 'It is for thee to decide.' So they set out to return, but the way was long to them and all that the prince had with him was spent
and his company died and there abode but one with him, on whom he loaded what remained of the victual and they left the rest and fared on. Then
there came out a lion and ate the servant, and the prince abode alone. He went on, till his beast stood still, whereupon he left her and fared on afoot
till his feet swelled..? ? ? ? ? His love he'd have hid, but his tears denounced him to the spy, For the heat of a red-hot coal that 'twixt his ribs did
lie..KING SHAH BEKHT AND HIS VIZIER ER REHWAN. (177)."O king," answered the youth, "I hope for succour only from God, not from
created beings: if He aid me, none can avail to harm me, and if He be with me and on my side, because of the truth, who is it I shall fear, because of
falsehood? Indeed, I have made my intent with God a pure and sincere intent and have severed my expectation from the help of the creature; and
whoso seeketh help [of God] findeth of his desire that which Bekhtzeman found." Quoth the king, "Who was Bekhtzeman and what is his story?"
"O king," replied the youth,.Man whose Caution was the Cause of his Death, The, i. 291..On this wise she abode a great while and indeed yearning
for him came nigh to slay her; so she stood and watched for him one day at the door of her chamber and straining him to her bosom, kissed him on
the cheek and breast. At this moment, out came the master of the king's household and seeing her embracing the youth, abode amazed. Then he
asked to whom that chamber belonged and was answered, 'To Shah Khatoun, wife of the king,' whereupon he turned back, trembling as [one
smitten by] a thunderbolt. The king saw him quaking and said to him, 'Out on thee! what is the matter?' 'O king,' answered he, 'what matter is
graver than that which I see?' 'What seest thou?' asked the king and the officer said, 'I see that yonder youth, who came with the eunuch, he brought
not with him but on account of Shah Khatoun; for that I passed but now by her chamber door, and she was standing, watching; [and when the youth
came up,] she rose to him and clipped him and kissed him on his cheek.'.? ? ? ? ? s. The House with the Belvedere dccccxcv.8. Ali ben Bekkar and
Shemsennehar clxiii.Then said Er Razi to El Merouzi, 'Come with me to my city, for that it is nearer [than thine].' So he went with him, and when
he came to his lodging, he said to his wife and household and neighbours, 'This is my brother, who hath been absent in the land of Khorassan and is
come back.' And he abode with him in all honour and worship three days' space. On the fourth day, Er Razi said to him, 'Know, O my brother, that
I purpose to do somewhat' 'What is it?' asked El Merouzi. Quoth the other, 'I mean to feign myself dead and do thou go to the market and hire two
porters and a bier. [Then come back and take me up and go round about the streets and markets with me and collect alms on my account.] (34).? ? ?
? ? c. The Jewish Physician's Story xxviii.When the king had departed on his journey, the vizier said in himself, 'Needs must I look upon this
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damsel whom the king loveth with all this love.' So he hid himself in a place, that he might look upon her, and saw her overpassing description;
wherefore he was confounded at her and his wit was dazed and love got the mastery of him, so that he said to her, saying, 'Have pity on me, for
indeed I perish for the love of thee.' She sent back to him, saying, 'O vizier, thou art in the place of trust and confidence, so do not thou betray thy
trust, but make thine inward like unto thine outward (113) and occupy thyself with thy wife and that which is lawful to thee. As for this, it is lust
and [women are all of] one taste. (114) And if thou wilt not be forbidden from this talk, I will make thee a byword and a reproach among the folk.'
When the vizier heard her answer, he knew that she was chaste of soul and body; wherefore he repented with the utmost of repentance and feared
for himself from the king and said, 'Needs must I contrive a device wherewithal I may destroy her; else shall I be disgraced with the king.'.? ? ? ? ?
f. The Sixth Voyage of Sindbad the Sailor cclxvi.? ? ? ? ? The season of my presence is never at an end 'Mongst all their time in gladness and
solacement who spend,.When the night was half spent, I arose [and went forth the tent] to do an occasion of mine, and none knew of my case save
this woman. The dogs misdoubted of me and followed me and gave not over besetting me, till I fell on my back into a deep pit, wherein was water,
and one of the dogs fell in with me. The woman, who was then a girl in the first bloom of youth, full of strength and spirit, was moved to pity on
me, for that wherein I was fallen, and coming to me with a rope, said to me, "Lay hold of this rope." So I laid hold of the rope and clung to it and
she pulled me up; but, when I was halfway up, I pulled her [down] and she fell with me into the pit; and there we abode three days, she and I and
the dog..Meanwhile, she prayed to God the Most High that He would establish her innocence in the eyes of her husband and the folk. So He sent
down upon her husband's brother a sore disease and none knew a remedy for him; wherefore he said to his brother, ' In such a city is a pious
woman, a recluse, and her prayers are answered; so do thou carry me to her, that she may pray for me and God (to whom belong might and
majesty) may make me whole of this sickness.' Accordingly, he took him up and fared on with him, till they came to the village where dwelt the
old man, who had rescued the woman from the pit and carried her to his dwelling and tended her there, [till she recovered]..[When] Hudheifeh [saw
him], he cried out to him, saying, "Haste thee not, O youth! Who art thou of the folk?" And he answered, "I am Saad [ibn] el Wakidi, commander
of the host of King Ins, and but that thou vauntedst thyself in challenging me, I had not come forth to thee; for that thou art not of my peers neither
art counted equal to me in prowess and canst not avail against my onslaught. Wherefore prepare thee for departure, (73) seeing that there abideth
but a little of thy life." When Hudheifeh heard this his speech, he threw himself backward, (74) as if in mockery of him, whereat El Abbas was
wroth and called out to him, saying, "O Hudheifeh, guard thyself against me." Then he rushed upon him, as he were a swooper of the Jinn, (75) and
Hudheifeh met him and they wheeled about a long while..They ate and drank and sported and made merry awhile of the day; and as they were thus
engaged, up came the master of the house, with his friends, whom he had brought with him, that they might carouse together, as of wont. He saw
the door opened and knocked lightly, saying to his friends, 'Have patience with me, for some of my family are come to visit me; wherefore excuse
belongeth [first] to God the Most High, and then to you.' (263) So they took leave of him and went their ways, whilst he gave another light knock at
the door. When the young man heard this, he changed colour and the woman said to him, 'Methinks thy servant hath returned.' 'Yes,' answered he;
and she arose and opening the door to the master of the house, said to him, 'Where hast thou been? Indeed, thy master is wroth with thee.' 'O my
lady,' answered he, 'I have but been about his occasions.'.On the fourth day, all the troops and the people of the realm assembled together to the
[supposed] king and standing at his gate, craved leave to enter. Selma bade admit them; so they entered and paid her the service of the kingship and
gave her joy of her brother's safe return. She bade them do suit and service to Selim, and they consented and paid him homage; after which they
kept silence awhile, so they might hear what the king should command. Then said Selma, 'Harkye, all ye soldiers and subjects, ye know that ye
enforced me to [accept] the kingship and besought me thereof and I consented unto your wishes concerning my investment [with the royal dignity];
and I did this [against my will]; for know that I am a woman and that I disguised myself and donned man's apparel, so haply my case might be
hidden, whenas I lost my brother. But now, behold, God hath reunited me with my brother, and it is no longer lawful to me that I be king and bear
rule over the people, and I a woman; for that there is no governance for women, whenas men are present. Wherefore, if it like you, do ye set my
brother on the throne of the kingdom, for this is he; and I will busy myself with the worship of God the Most High and thanksgiving [to Him] for
my reunion with my brother. Or, if it like you, take your kingship and invest therewith whom ye will.'.Now the merchant's wife aforesaid, who was
the nurse of the king's daughter, was watching him from a window, unknown of him, and [when she heard his verses], she knew that there hung
some rare story by him; so she went in to him and said, "Peace be on thee, O afflicted one, who acquaintest not physician with thy case! Verily,
thou exposest thyself unto grievous peril! I conjure thee by the virtue of Him who hath afflicted thee and stricken thee with the constraint of
love-liking, that thou acquaint me with thine affair and discover to me the truth of thy secret; for that indeed I have heard from thee verses that
trouble the wit and dissolve the body." So he acquainted her with his case and enjoined her to secrecy, whereof she consented unto him, saying,
"What shall be the recompense of whoso goeth with thy letter and bringeth thee an answer thereto?" He bowed his head for shamefastness before
her [and was silent]; and she said to him, "Raise thy head and give me thy letter." So he gave her the letter and she took it and carrying it to the
princess, said to her, "Read this letter and give me the answer thereto.".Benou Tai, En Numan and the Arab of the, i. 203..? ? ? ? ? Thy letter
reached me; when the words thou wrot'st therein I read, My longing waxed and pain and woe redoubled on my head..God knows I ne'er recalled
thy memory to my thought, iii. 46..Noureddin thanked him and they entered the slave-merchant's house. When the people of the house saw Abou
Nuwas, they rose to do him worship, for that which they knew of his station with the Commander of the Faithful. Moreover, the slave-dealer
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himself came up to them with two chairs, and they seated themselves thereon. Then the slave-merchant went into the house and returning with the
slave-girl, as she were a willow-wand or a bamboo-cane, clad in a vest of damask silk and tired with a black and white turban, the ends whereof fell
down over her face, seated her on a chair of ebony; after which quoth he to those who were present, "I will discover to you a face as it were a full
moon breaking forth from under a cloud." And they said, "Do so." So he unveiled the damsel's face and behold, she was like the shining sun, with
comely shape and day-bright face and slender [waist and heavy] hips; brief, she was endowed with elegance, the description whereof existeth not,
[and was] even as saith of her the poet:.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Until they left my heart on fire without allay..On the morrow, he betook himself to the
shop of his friend the druggist, who welcomed him and questioned him of his case and how he had fared that day. Quoth the singer, 'May God
requite thee with good, O my brother! For that thou hast directed me unto easance!' And he related to him his adventure with the woman, till he
came to the mention of her husband, when he said, 'And at midday came the cuckold her husband and knocked at the door. So she wrapped me in
the mat, and when he had gone about his business, I came forth and we returned to what we were about.' This was grievous to the druggist and he
repented of having taught him [how he should do] and misdoubted of his wife. So he said to the singer, 'And what said she to thee at thy going
away?' And the other answered, 'She bade me come back to her on the morrow. So, behold, I am going to her and I came not hither but that I might
acquaint thee with this, lest thy heart be occupied with me.' Then he took leave of him and went his way. As soon as the druggist was assured that
he had reached the house, he cast the net over his shop (195) and made for his house, misdoubting of his wife, and knocked at the
door..Accordingly El Merouzi repaired to the market and fetching that which he sought, returned to Er Razi's house, where he found the latter cast
down in the vestibule, with his beard tied and his eyes shut; and indeed, his colour was paled and his belly blown out and his limbs relaxed. So he
deemed him in truth dead and shook him; but he spoke not; and he took a knife and pricked him in the legs, but he stirred not. Then said Er Razi,
'What is this, O fool?' And El Merouzi answered, 'Methought thou wast dead in very sooth.' Quoth Er Razi, 'Get thee to seriousness and leave
jesting.' So he took him up and went with him to the market and collected [alms] for him that day till eventide, when he carried him back to his
lodging and waited till the morrow..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Before I rent my clothes, reproach me not, I pray..Then he bade fetch the youth and when he
was present before him, he prostrated himself to him and prayed for him; whereupon quoth the king to him, "Out on thee! How long shall the folk
upbraid me on thine account and blame me for delaying thy slaughter? Even the people of my city blame me because of thee, so that I am grown a
talking-stock among them, and indeed they come in to me and upbraid me [and urge me] to put thee to death. How long shall I delay this? Indeed,
this very day I mean to shed thy blood and rid the folk of thy prate.".? ? ? ? ? b. The Second Voyage of Sindbad the Sailor ccliii.When the morning
morrowed and the folk came forth of the city, they found a murdered man cast down in a corner of the burial-ground and seeing Bihkerd there,
doubted not but it was he who had slain him; so they laid hands on him and carried him up to the king and said to him, 'This fellow hath slain a
man.' The king bade imprison him; [so they clapped him in prison] and he fell a-saying in himself, what while he was in the prison, 'All that hath
befallen me is of the abundance of my sins and my tyranny, for, indeed, I have slain much people unrighteously and this is the requital of my deeds
and that which I have wrought aforetime of oppression.' As he was thus pondering in himself, there came a bird and lighted down on the coign of
the prison, whereupon, of his much eagerness in the chase, he took a stone and cast it at the bird..? ? ? ? ? When clear'd my sky was by the sweet of
our foregathering And not a helper there remained to disuniting Fate,.? ? ? ? ? o. The Merchant and the Thieves dccccxx.The drums of glad tidings
beat and they entered in the utmost of worship and magnificence. Moreover, the tribes heard of them and the people of the towns and brought them
the richest of presents and the costliest of rarities and the prince's mother rejoiced with an exceeding joy. Then they slaughtered beasts and made
mighty bride-feasts to the people and kindled fires, that it might be visible afar to townsman [and Bedouin] that this was the house of the
guest-meal and the wedding, festival, to the intent that, if any passed them by, [without partaking of their hospitality], it should be of his own fault
(126) So the folk came to them from all parts and quarters and on this wise they abode days and months..They have departed, but the steads yet full
of them remain, ii. 239..Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of Police, El Melik ez Zahir Rukneddin, ii. 117..Wife and the Learned Man,
Khelbes and his, i. 301..As time went on, the boy, the son of the king, grew up and fell to stopping the way (99) with the thieves, and they used to
carry him with them, whenas they went a-thieving. They sallied forth one day upon a caravan in the land of Seistan, and there were in that caravan
strong and valiant men and with them merchandise galore. Now they had heard that in that land were thieves; so they gathered themselves together
and made ready their arms and sent out spies, who returned and gave them news of the thieves. Accordingly, they prepared for battle, and when the
robbers drew near the caravan, they fell in upon them and they fought a sore battle. At last the folk of the caravan overmastered the thieves, by dint
of numbers, and slew some of them, whilst the others fled. Moreover they took the boy, the son of King Azadbekht, and seeing him as he were the
moon, possessed of beauty and grace, brightfaced and comely of fashion, questioned him, saying, "Who is thy father, and how camest thou with
these thieves?" And he answered, saying, "I am the son of the captain of the thieves." So they took him and carried him to the capital of his father
King Azadbekht.? ? ? ? ? a. Story of the Ox and the Ass.Ill Effects of Precipitation, Of the, i. 98..? ? ? ? ? Would God upon that bitterest day, when
my death calls for me, What's 'twixt thine excrement and blood (50) I still may smell of thee!.Trust in God, Of, 114..? ? ? ? ? The sweet of slumber
after thee I have forsworn; indeed The loss of thee hath smitten me with trouble and affright..There was once, of old days and in bygone ages and
times, a merchant of the merchants of Damascus, by name Aboulhusn, who had money and riches and slaves and slave-girls and lands and houses
and baths; but he was not blessed with a child and indeed his years waxed great; wherefore he addressed himself to supplicate God the Most High
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in private and in public and in his inclining and his prostration and at the season of the call to prayer, beseeching Him to vouchsafe him, before his
admittance [to His mercy], a son who should inherit his wealth and possessions; and God answered his prayer. So his wife conceived and the days
of her pregnancy were accomplished and her months and her nights and the pangs of her travail came upon her and she gave birth to a male child,
as he were a piece of the moon. He had not his match for beauty and he put to shame the sun and the resplendent moon; for he had a shining face
and black eyes of Babylonian witchery (2) and aquiline nose and ruby lips; brief, he was perfect of attributes, the loveliest of the folk of his time,
without doubt or gainsaying..? ? ? ? ? Ye chide at one who weepeth for troubles ever new; Needs must th' afflicted warble the woes that make him
rue..? ? ? ? ? Beard of the old he-goat, the one-eyed, what shall be My saying of a knave, his fashion and degree?.However, after awhile, one of the
women took pity on me and brought me a rag of thin stuff and cast it on me. With this I covered my privities, and no more, and abode awhile thus.
Then said I in myself, "The husbands of these women will presently gather together on me and I shall be disgraced." So I went out by another door
of the house, and young and old crowded about me, running after me and saying, "A madman! A madman!" till I came to my house and knocked at
the door; whereupon out came my wife and seeing me naked, tall, bareheaded, cried out and ran in again, saying,"This is a madman, a Satan!" But,
when she and my family knew me, they rejoiced and said to me, "What aileth thee?" I told them that thieves had taken my clothes and stripped me
and had been like to kill me; and when I told them that they would have killed me, they praised God the Most High and gave me joy of my safety.
So consider the craft of this woman and this device that she practised upon me, for all my pretensions to sleight and quickwittedness.'.Craft,
Women's, ii. 287..4. The Three Apples lxviii.? ? ? ? ? r. The Man who saw the Night of Power dxcvi.STORY OF THE DAMSEL TUHFET EL
CULOUB AND ?THE KHALIF HAROUN ER RESHID..Quoth the Khalif, "God grant thee that thou seekest! Let us drink one last cup and rise
before the dawn draw near, and to-morrow night I will be with thee again." "Far be it!" said Aboulhusn. Then the Khalif filled a cup and putting
therein a piece of Cretan henbane, gave it to his host and said to him, "My life on thee, O my brother, drink this cup from my hand!" "Ay, by thy
life," answered Aboulhusn, "I will drink it from thy hand." So he took it and drank it off; but hardly had he done so, when his head forewent his
feet and he fell to the ground like a slain man; whereupon the Khalif went out and said to his servant Mesrour, "Go in to yonder young man, the
master of the house, and take him up and bring him to me at the palace; and when thou goest out, shut the door.".? ? ? ? ? Yea, he thou lov'st shall
be hard-hearted, recking not Of fortune's turns or fate's caprices, in his pride..? ? ? ? ? We spent the night in passing the cup, my mates and I, Till in
the Eastward heaven the day-star did appear..When the evening evened, the king let call his vizier and he presented himself before him, whereupon
he required of him the hearing of the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. Know, O king. that.The ship tarried with him some
days, till he should be certified what he would do, (104) and he said, 'I will enquire of the merchants what this merchandise profiteth and in what
country it lacketh and how much is the gain thereon.' [So he questioned them and] they directed him to a far country, where his dirhem should
profit a hundredfold. Accordingly, he set sail and steered for the land in question; but, as he went, there blew on him a tempestuous wind and the
ship foundered. The merchant saved himself on a plank and the wind cast him up, naked as he was, on the sea-shore, hard by a town there. So he
praised God and gave Him thanks for his preservation; then, seeing a great village hard by, he betook himself thither and saw, seated therein, a very
old man, whom he acquainted with his case and that which had betided him. The old man grieved sore for him, when he heard his story, and set
food before him. So he ate and the old man said to him, 'Abide here with me, so I may make thee my steward and factor over a farm I have here,
and thou shall have of me five dirhems (105) a day.' 'God make fair thy reward,' answered the merchant, 'and requite thee with benefits!'.When the
appointed day arrived, the chief of the police set apart for his officers a saloon, that had windows ranged in order and giving upon the garden, and
El Melik ez Zahir came to him, and he seated himself, he and the Sultan, in the alcove. Then the tables were spread unto them for eating and they
ate; and when the cup went round amongst them and their hearts were gladdened with meat and drink, they related that which was with them and
discovered their secrets from concealment. The first to relate was a man, a captain of the watch, by name Muineddin, whose heart was engrossed
with the love of women; and he said, 'Harkye, all ye people of [various] degree, I will acquaint you with an extraordinary affair which befell me
aforetime. Know that.Now, by the ordinance of God the Most High, a company of thieves fell in upon a caravan hard by that mountain and made
prize of that which was with them of merchandise. Then they betook themselves to the mountain, so they might share their booty, and looking at
the foot thereof, espied the gown of brocade. So they descended, to see what it was, and finding the child wrapped therein and the gold laid at his
head, marvelled and said, "Extolled be the perfection of God! By what wickedness cometh this child here?" Then they divided the money between
them and the captain of the thieves took the boy and made him his son and fed him with sweet milk and dates, till he came to his house, when he
appointed him a nurse, who should rear him..I fear to be seen in the air, ii. 255..Ill Fortune, Of the Uselessness of Endeavour against Persistent, i
70..? ? ? ? ? f. The Lady and her Two Lovers dlxxxi.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? eb. Story of the Barber's Second Brother cxlviii.158. Ali Noureddin and the
Frank King's Daughter dccclxiii.Then they betook themselves to two boys affected to the [special] service of the king, who slept not but on their
knee, (125) and they lay at his head, for that they were his pages of the chamber, and gave them each a thousand dinars of gold, saying, 'We desire
of you that ye do somewhat for us and take this gold as a provision against your occasion.' Quoth the boys, 'What is it ye would have us do?' And
the viziers answered, 'This Abou Temam hath marred our affairs for us, and if his case abide on this wise, he will estrange us all from the king's
favour; and what we desire of you is that, when ye are alone with the king and he leaneth back, as he were asleep, one of you say to his fellow,
"Verily, the king hath taken Abou Temam into his especial favour and hath advanced him to high rank with him, yet is he a transgressor against the
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king's honour and an accursed one." Then let the other of you ask, "And what is his transgression?" And the first make answer, "He outrageth the
king's honour and saith, 'The King of Turkestan was used, whenas one went to him to seek his daughter in marriage, to slay him; but me he spared,
for that she took a liking to me, and by reason of this he sent her hither, because she loved me.'" Then let his fellow say, "Knowest thou this for
truth?" And the other reply, "By Allah, this is well known unto all the folk, but, of their fear of the king, they dare not bespeak him thereof; and as
often as the king is absent a-hunting or on a journey, Abou Temam comes to her and is private with her."' And the boys answered, 'We will say
this.'.Meanwhile, the youth abode expecting his governor's return, but he returned not; wherefore concern and chagrin waxed upon him, because of
his mistress, and his longing for her redoubled and he was like to slay himself. She became aware of this and sent him a messenger, bidding him to
her. So he went to her and she questioned him of the case; whereupon he told her what was to do of the matter of his governor, and she said to him,
'With me is longing the like of that which is with thee, and I misdoubt me thy messenger hath perished or thy father hath slain him; but I will give
thee all my trinkets and my clothes, and do thou sell them and pay the rest of my price, and we will go, I and thou, to thy father.'.?OF THE
ADVANTAGES OF PATIENCE..Then came forward the fourteenth officer and said, 'Know that the story I have to tell is pleasanter and more
extraordinary than this; and it is as follows..Now the king was leaning back; so he sat up and said, 'Tell me of this.' 'It is well,' answered the tither. 'I
go to the man whom I purpose to tithe and circumvent him and feign to be occupied with certain business, so that I seclude myself therewith from
the folk; and meanwhile the man is squeezed after the foulest fashion, till nothing is left him. Then I appear and they come in to me and questions
befall concerning him and I say, "Indeed, I was ordered worse than this, for some one (may God curse him!) hath slandered him to the king." Then
I take half of his good and return him the rest publicly before the folk and send him away to his house, in all honour and worship, and he causeth
the money returned to be carried before him, whilst he and all who are with him call down blessings on me. So is it published in the city that I have
returned him his money and he himself saith the like, so he may have a claim on me for the favour due to whoso praiseth me. Then I feign to forget
him till some time (242) hath passed over him, when I send for him and recall to him somewhat of that which hath befallen aforetime and demand
[of him] somewhat privily. So he doth this and hasteneth to his dwelling and sendeth what I bid him, with a glad heart. Then I send to another man,
between whom and the other is enmity, and lay hands upon him and feign to the first man that it is he who hath traduced him to the king and taken
the half of his good; and the people praise me.' (243).? ? ? ? ? Under me's a slender camel, a devourer of the waste; Those who pass a cloudlet deem
it, as it flitteth o'er the way..? ? ? ? ? All things, indeed, that betide to you are fore-ordered of God; Yet still in your deeds is the source to which
their fulfilment is due..There was once, of old time, in one of the tribes of the Arabs, a woman great with child by her husband, and they had a hired
servant, a man of excellent understanding. When the woman came to [the time of her] delivery, she gave birth to a maid-child in the night and they
sought fire of the neighbours. So the journeyman went in quest of fire..? ? ? ? ? Then spare me, by Him who vouchsafed thee the kingship; For a
gift in this world is the regal estate..? ? ? ? ? But deemed yourself secure from every changing chance Nor recked the ebb and flow of Fortune's
treacherous tide..Then said the Khalif to her, 'Repeat thy playing, O Tuhfeh.' So she repeated it and he said to her, 'Well done!' Moreover, he said to
Ishac, 'Thou hast indeed brought me that which is extraordinary and worth in mine eyes the empire of the earth.' Then he turned to Mesrour the
eunuch and said to him, 'Carry Tuhfeh to the lodging of honour.' (189) Accordingly, she went away with Mesrour and the Khalif looked at her
clothes and seeing her clad in raiment of choice, said to Ishac, 'O Ishac, whence hath she these clothes?' 'O my lord, answered he, 'these are
somewhat of thy bounties and thy largesse, and they are a gift to her from me. By Allah, O Commander of the Faithful, the world, all of it, were
little in comparison with her!' Then the Khalif turned to the Vizier Jaafer and said to him, 'Give Ishac fifty thousand dirhems and a dress of honour
of the apparel of choice.' 'Hearkening and obedience,' replied Jaafer and gave him that which the Khalif ordered him..? ? ? ? ? Thou left'st unto me,
after thee, languor and carefulness; I lived a life wherein no jot of sweetness I espied..Favourite and her Lover, The, iii. 165..Mariyeh, El Abbas
and, iii. 53..? ? ? ? ? I supplicate Him, who parted us and doomed Our separation, that we may meet again..Selma, Selim and, ii. 81..Let destiny
with loosened rein its course appointed fare, iii. 211.? ? ? ? ? a. Story of Tuhfet el Culoub and Haroun er Reshid dccccxlii.When the company heard
this story, they marvelled thereat with the utmost wonderment. Then the fifth officer, who was the lieutenant of the bench, (113) came forward and
said, '[This is] no wonder and there befell me that which is rarer and more extraordinary than this..? ? ? ? ? My favours I deny not all the year;
Though cessation be desired, I nothing heed.
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